Doxology Lent 2025—Simple Chant Mass

The Priest takes the chalice and the paten with the host and, raising both, he sings:
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D) Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, LENTEN GOSPEL ACCLAMATION No. IX-A
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in the unity of the Ho-ly Spir-it, all glo-ry and hon-or is yours, R. Praise to you, Lord Je-sus Christ, King of end-less glo - ry!
JQ T | Text © 1969, 1981, 1997, ICEL. All rights reserved. Used with permission.
Wﬂ—'—"—ﬁ Music: Owen Alstott, © 1977, 1990, OCP. All rights reserved.
Y for ev-er and ev-er, R. A-men. Sanctus
The English translation and chants of The Roman Missal © 2010, International Commission on English At the end of the Preface the Priest joins his hands and concludes the Preface with the
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A Ho-ly, Ho-ly, Ho-ly Lord God of hosts.  Heav-en and earth are
1 1l
’{ h I I
e #—'—'—im—‘—'—‘—- & I — - e —
e - o - - L -
Lamb of God, * you take a-way the sins of the world, full of your glo-ry.  Ho-san-na in the high-est. ~ Bless-ed is he
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who comes in the name of the Lord. Ho-san-na in the high-est.
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have mer- cy on us.

The English translation and chants of The Roman Missal © 2010, International Commission on English
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¢ Lamb of God, * you take a-way the sins of the world,
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D) have mer-cy on us.

Memorial Acclamation

Then the Priest sings:

The mys-ter-y of faith.

A | . And the people continue, acclaiming:
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© Lamb of God, * you take a-way the sins of the world, Y We pro-claim your Death, O Lord, and pro-fess your Res-ur-rec-tion
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J un-til you come a-gain.
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grant us peace.
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